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אמֶר1 וַתֹּ֥
lan–matur
H0559

לָ֖הּ
dhateng–piyambakipun

י נָעֳמִ֣
Naomi
H5281

חֲמוֹתָ֑הּ
ibu–maratuwanipun
H2545

י בִּתִּ֞
putra–estri–kula
H1323

א ֹ֧ הֲל
menapa–boten
H3808

אֲבַקֶּשׁ־
madosi–
H1245

לָךְ֛
kangge–panjenengan

מָנ֖וֹחַ
panggonan–ayem
H4494

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

יטַב־ יִֽ
sae–
H3190

ךְ׃ לָֽ
kangge–panjenengan

Rut banjur dikandhani dening Naomi maratuwane: “He anakku engger, apa ora prayoga aku nggolekake 
pangayoman kowe, murih kabegjanmu?

ה2 וְעַתָּ֗
lan–sapunika
H6258

א ֹ֥ הֲל
menapa–boten
H3808

֙ עַז בֹ֙
Boas
H1162

נוּ דַעְתָּ֔ מֹֽ
sanak–kita
H4130

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

הָיִ֖ית
wonten–panjenengan
H1961

אֶת־
kaliyan–
H0854

נַעֲרוֹתָ֑יו
prawan–ning
H5291

הִנֵּה־
lah–
H2009

ה֗וּא
piyambakipun
H1931

זֹרֶ֛ה
napeni
H2219

אֶת־
dhateng–
H0853

גֹּ֥רֶן
panggenan–napeni
H1637

ים הַשְּׂעֹרִ֖
kang–gandum
H8184

יְלָה׃ הַלָּֽ
kang–dalu
H3915

Lah Boas kang kaprenah sanak karo kita, kang bature wadon padha kokkancani, iku kabeneran mengko bengi 
napeni sair ana ing panuton;

׀וְרָחַצְ֣תְּ 3
lan–siram
H7364

כְתְּ וָסַ֗
lan–jebadan
H5480

מְתְּ וְשַׂ֧
lan–nganggem

]שמלתך[
[ageman–panjenengan]
H8071

)שִׂמְלֹתַ֛יִךְ(
(ageman–panjenengan)
H8071

עָלַ֖יִךְ
ing–panjenengan

]וירדתי[
[lan–mudhun–kula]
H3381

דְתְּ( )וְיָרַ֣
(lan–mudhun–panjenengan)
H3381

הַגֹּ֑רֶן
kang–panggenan–napeni
H1637

אַל־
sampun–
H0408

תִּוָּדְעִי֣
dipuntepangi
H3045

ישׁ לָאִ֔
dening–kang–priya
H0376

עַ֥ד
ngantos
H5704

כַּלֹּת֖וֹ
rampung–piyambakipun
H3615

ל לֶאֱכֹ֥
kangge–dhahar
H0398

וְלִשְׁתּֽוֹת׃
lan–ngombe
H8354

mulane kowe adusa lan nganggoa lenga jebad sarta nganggoa sandhanganmu kang apik, banjur menyanga ing 
panuton kono. Mung bae aja nganti konangan wonge, sadurunge dheweke bakda mangan lan ngombe.
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י4 וִיהִ֣
lan–dados
H1961

בְשָׁכְב֗וֹ
nalika–sare–piyambakipun
H7901

֙ וְיָדַעַ֙תְּ
lan–mangertos–panjenengan
H3045

אֶת־
dhateng–
H0853

הַמָּקוֹם֙
kang–panggenan
H4725

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

יִשְׁכַּב־
sare–
H7901

ם שָׁ֔
ing–ngriku
H8033

וּבָ֛את
lan–rawuh–panjenengan
H0935

ית וְגִלִּ֥
lan–mbikak
H1540

יו מַרְגְּלֹתָ֖
samparanipun
H4772

]ושכבתי[
[lan–sare–kula]
H7901

)וְשָׁכָבְ֑תְּ(
(lan–sare–panjenengan)
H7901

וְהוּא֙
lan–piyambakipun
H1931

יַגִּ֣יד
maringi–pirsa
H5046

ךְ לָ֔
dhateng–panjenengan

אֵ֖ת
dhateng
H0853

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

ׂין׃     תַּעַשִֽ
nindakaken–panjenengan

Sawuse dheweke mapan turu, titenana anggone mapan turu ana ing ngendi, endang lumebua, kemuling sikile 
ungkabana lan teturona. Ing kono kowe bakal dikandhani apa kang kudu koklakoni.”

אמֶר5 וַתֹּ֖
lan–matur
H0559

אֵלֶי֑הָ
dhateng–piyambakipun
H0413

ל כֹּ֛
sadaya
H3605

אֲשֶׁר־
ingkang–

י תֹּאמְרִ֥
matur–panjenengan
H0559

)אֵלַ֖י(
(dhateng–kula)
H0413

ׂה׃ עֱשֶֽ אֶֽ
nindakaken–kula

Ature Rut marang Naomi: “Punapa sapangandika panjenengan badhe kula lampahi sadaya.”

רֶד6 וַתֵּ֖
lan–mudhun
H3381

הַגֹּ֑רֶן
kang–panggenan–napeni
H1637

עַשׂ וַתַּ֕
lan–nindakaken

ל כְּכֹ֥
miturut–sadaya
H3605

אֲשֶׁר־
ingkang–

תָּה צִוַּ֖
dhawuh
H6680

הּ׃ חֲמוֹתָֽ
ibu–maratuwanipun
H2545

Sawuse mangkono Rut banjur marani panuton sarta nglakoni apa saprentahe maratuwane kabeh.

אכַל7 וַיֹּ֙
lan–dhahar
H0398

עַז בֹּ֤
Boas
H1162

֙ וַיֵּשְׁתְּ
lan–ngombe
H8354

וַיִּיטַב֣
lan–remen
H3190

לִבּ֔וֹ
manahipun

א ֹ֕ וַיָּב
lan–rawuh
H0935

ב לִשְׁכַּ֖
kangge–sare
H7901

בִּקְצֵה֣
ing–pungkasan

הָעֲרֵמָה֑
kang–tumpukan
H6194

א ֹ֣ וַתָּב
lan–rawuh
H0935

ט בַלָּ֔
alon–alon
H3909

וַתְּגַל֥
lan–mbikak
H1540

יו מַרְגְּלֹתָ֖
samparanipun
H4772

ב׃ וַתִּשְׁכָּֽ
lan–sare
H7901

Bareng Boas wus rampung anggone dhahar lan ngunjuk sarta panggalihe rena, tumuli mapan sare ana ing 
pojokane tumpukan sair. Rut banjur alon-alon lumebu, ngungkabi singebing sampeyane Boas sarta teturon ana 
ing kono.

8֙ וַיְהִי
lan–dados
H1961

י בַּחֲצִ֣
ing–tengah
H2677

יְלָה הַלַּ֔
kang–dalu
H3915

ד וַיֶּחֱרַ֥
lan–gumeter
H2729

ישׁ הָאִ֖
kang–priya
H0376

וַיִּלָּפֵת֑
lan–nggegem
H3943

וְהִנֵּ֣ה
lan–lah
H2009

ה אִשָּׁ֔
garwa
H0802

שֹׁכֶ֖בֶת
sare
H7901

יו׃ מַרְגְּלֹתָֽ
samparanipun
H4772

Bareng ing wayah tengah wengi Boas wungu kalawan kejot, nuli nggrayangi ing sakiwa tengene, lah kok ana 
wong wadon teturon ing sandhing sampeyane.
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וַיֹּ֖אמֶר9
lan–matur
H0559

מִי־
sinten–
H4310

אָתּ֑  
panjenengan

אמֶר וַתֹּ֗
lan–matur
H0559

֙ אָנֹכִי
kula
H0595

ר֣וּת
Rut
H7327

ךָ אֲמָתֶ֔
abdi–panjenengan
H0519

וּפָרַשְׂתָּ֤
lan–njembar
H6566

֙ כְנָפֶךָ֙
swiwi–panjenengan
H3671

עַל־
ing–

אֲמָתְ֣ךָ֔
abdi–panjenengan
H0519

י כִּ֥
amargi

גֹאֵ֖ל
panebus

תָּה׃ אָֽ
panjenengan

Pangucape Boas: “Sapa kowe iku?” Ature kang kasapa: “Kula punika ingkang abdi Rut; panjenengan mugi karsaa 
ngegaraken swiwi panjenengan saha ngayomi dhateng ingkang abdi, amargi panjenengan ingkang wajib nebus 
kula.”

אמֶר10 וַיֹּ֗
lan–matur
H0559

ה בְּרוּכָ֙
binerkahan
H1288

אַ֤תְּ
panjenengan

יהוָה֙ לַֽ
dening–Sang–Yehuwah
H3068

י בִּתִּ֔
putra–estri–kula
H1323

הֵיטַ֛בְתְּ
sae
H3190

ךְ חַסְדֵּ֥
sih–katresnan–panjenengan

הָאַחֲר֖וֹן
kang–pungkasan
H0314

מִן־
saking–

הָרִאשׁ֑וֹן
kang–wiwitan
H7223

לְבִלְתִּי־
kangge–boten–
H1115

כֶת לֶ֗
tindak
H3212

֙ אַחֲרֵי
wingking

ים חוּרִ֔ הַבַּ֣
kang–jejaka
H0970

אִם־
menawi–

ל דַּ֖
mlarat
H1800

וְאִם־
lan–menawi–

ׁיר׃ עָשִֽ
sugih
H6223

Pangucape Boas: “He anakku engger! Kowe binerkahana dening Sang Yehuwah. Katresnanmu kang saiki iki 
ngluwihi kang dhisik, amarga kang koktutburi dudu wong nom-noman kang miskin utawa kang sugih.

ה11 וְעַתָּ֗
lan–sapunika
H6258

֙ בִּתִּי
putra–estri–kula
H1323

אַל־
sampun–
H0408

י ירְאִ֔ תִּ֣
ajrih
H3372

ל כֹּ֥
sadaya
H3605

אֲשֶׁר־
ingkang–

י תֹּאמְרִ֖
matur–panjenengan
H0559

עֱשֶׂה־ אֶֽ
nindakaken–kula–

ךְ לָּ֑
kangge–panjenengan

י כִּ֤
amargi

֙ יוֹדֵעַ֙
mangertos
H3045

כָּל־
sadaya–
H3605

עַר שַׁ֣
gapura
H8179

י עַמִּ֔
umat–kula

י כִּ֛
bilih

שֶׁת אֵ֥
garwa
H0802

יִל חַ֖
sae
H2428

תְּ׃ אָֽ
panjenengan

Lah saikine, anakku engger, aja sumelang atimu; kabeh kang kokaturake iku bakal daktindakake tumrap ing 
kowe; amarga saben wong ing kutha kene ngreti, manawa kowe iku wong wadon kang becik.

וְעַתָּה12֙
lan–sapunika
H6258

י כִּ֣
bilih

אָמְנָ֔ם
saestu
H0551

י כִּ֥
bilih

]אם[
[menawi]

גֹאֵ֖ל
panebus

כִי אָנֹ֑
kula
H0595

וְגַם֛
lan–ugi
H1571

יֵשׁ֥
wonten
H3426

גֹּאֵ֖ל
panebus

קָר֥וֹב
langkung–caket
H7138

נִּי׃ מִמֶּֽ
saking–kula

Lah saikine, pancen aku salah sawijining sanak, kang wajib nebus, nanging sanadyan mangkono, isih ana liyane 
maneh kang wajib nebus kang luwih cedhak katimbang aku.
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׀לִ֣ינִי 13
nginep

יְלָה הַלַּ֗
kang–dalu
H3915

וְהָיָה֤
lan–dados
H1961

בַבֹּקֶ֙ר֙
ing–kang–enjing
H1242

אִם־
menawi–

יִגְאָלֵ֥ךְ
nebus–panjenengan

טוֹב֙
sae

ל יִגְאָ֔
nebus

וְאִם־
lan–menawi–

א ֹ֙ ל
boten
H3808

ץ יַחְפֹּ֧
remen

אֳלֵךְ֛ לְגָֽ
kangge–nebus–panjenengan

יךְ וּגְאַלְתִּ֥
lan–nebus–kula–panjenengan

כִי אָנֹ֖
kula
H0595

חַי־
gesang–

יְהוָה֑
Sang–Yehuwah
H3068

י שִׁכְבִ֖
sare
H7901

עַד־
ngantos–
H5704

קֶר׃ הַבֹּֽ
kang–enjing
H1242

Wis nginepa ana ing kene ing sawengi iki, dene sesuk manawa dheweke gelem debus, iya prayoga kareben 
nebus, nanging yen ora seneng nebus awakmu, aku kang bakal nebus kowe, demi Sang Yehuwah agesang. Wis 
turua bae nganti tumeka ing wayah esuk.”

ב14 וַתִּשְׁכַּ֤
lan–sare
H7901

]מרגלתו[
[samparanipun]
H4772

)מַרְגְּלוֹתָיוֹ֙        (
(samparanipun)
H4772

עַד־
ngantos–
H5704

קֶר הַבֹּ֔
kang–enjing
H1242

קָם וַתָּ֕
lan–wungu

]בטרום[
[saderengipun]
H2958

)בְּטֶ֛רֶם(
(saderengipun)
H2962

יר יַכִּ֥
tepang

ישׁ אִ֖
priya
H0376

אֶת־
dhateng–
H0853

רֵעֵה֑וּ
kancanipun
H7453

וַיֹּא֙מֶר֙
lan–matur
H0559

אַל־
sampun–
H0408

ע יִוָּדַ֔
dipunmangertosi
H3045

כִּי־
bilih–

אָה בָ֥
rawuh
H0935

ה הָאִשָּׁ֖
kang–garwa
H0802

רֶן׃ הַגֹּֽ
kang–panggenan–napeni
H1637

Rut banjur mapan turu ana ing sandhinge sikile Boas nganti tumeka ing wayah esuk; tangine ing wayah 
sadurunge wong bisa cetha ndeleng marang wong liyane, awit pangucape Boas: “Aja nganti kaweruhan, yen ana 
wong wadon teka ing panuton.”

אמֶר15 וַיֹּ֗
lan–matur
H0559

בִי הָ֠
maringi
H3051

חַת הַמִּטְפַּ֧
kang–selendang
H4304

אֲשֶׁר־
ingkang–

עָלַיִ֛ךְ
ing–panjenengan

חֳזִי־ וְאֶֽ
lan–nyekel–
H0270

בָ֖הּ
dhateng–piyambakipun

אחֶז וַתֹּ֣
lan–nyekel
H0270

הּ בָּ֑
dhateng–piyambakipun

וַיָּ֤מָד
lan–naker
H4058

שֵׁשׁ־
enem–
H8337

שְׂעֹרִים֙
gandum
H8184

וַיָּ֣שֶׁת
lan–masang
H7896

יהָ עָלֶ֔
ing–piyambakipun

א ֹ֖ וַיָּב
lan–mlebet
H0935

יר׃ הָעִֽ
kang–kitha

Karo maneh pangandikane: “Slendhang kang kokanggo iku tadhahna!” Tumuli ditadhahake, Boas banjur naker 
sair nem taker, diesokake ing slendhang mau. Sawuse iku Boas banjur menyang kutha.

וַתָּבוֹא16֙
lan–rawuh
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

הּ חֲמוֹתָ֔
ibu–maratuwanipun
H2545

אמֶר וַתֹּ֖
lan–matur
H0559

מִי־
sinten–
H4310

אַתְּ֣
panjenengan

י בִּתִּ֑
putra–estri–kula
H1323

גֶּד־ וַתַּ֙
lan–cariyos–
H5046

הּ לָ֔
dhateng–piyambakipun

אֵ֛ת
dhateng
H0853

כָּל־
sadaya–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

שָׂה־ עָֽ
nindakaken–

לָ֖הּ
dhateng–piyambakipun

ישׁ׃ הָאִֽ
kang–priya
H0376

Satekane ing omahe maratuwane Rut ditakoni: “Kapriye, he anakku engger?” Rut tumuli nyaritakake marang 
maratuwane apa sapanggawene wong iku marang dheweke,
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אמֶר17 וַתֹּ֕
lan–matur
H0559

שֵׁשׁ־
enem–
H8337

ים הַשְּׂעֹרִ֥
kang–gandum
H8184

לֶּה הָאֵ֖
punika
H0428

נָתַ֣ן
maringi
H5414

לִ֑י
dhateng–kula

כִּ֚י
amargi

אָמַר֣
matur
H0559

י( )אֵלַ֔
(dhateng–kula)
H0413

אַל־
sampun–
H0408

תָּב֥וֹאִי
rawuh
H0935

ם רֵיקָ֖
kosong
H7387

אֶל־
dhateng–
H0413

ךְ׃ חֲמוֹתֵֽ
ibu–maratuwa–panjenengan
H2545

sarta maneh ature: “Sair nem taker punika dipun paringaken dhateng kula, awit pangandikanipun: Aja nganti 
legeh anggonmu ngulihi maratuwamu.”

וַתֹּא֙מֶר18֙
lan–matur
H0559

י שְׁבִ֣
lenggah
H3427

י בִתִּ֔
putra–estri–kula
H1323

עַד֚
ngantos
H5704

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

ין דְעִ֔ תֵּֽ
mangertos–panjenengan
H3045

יךְ אֵ֖
kados–pundi

ל יִפֹּ֣
dhawah
H5307

דָּבָר֑
bab
H1697

י כִּ֣
amargi

א ֹ֤ ל
boten
H3808

יִשְׁקֹט֙
ayem
H8252

ישׁ הָאִ֔
kang–priya
H0376

י־ כִּֽ
kajawi–

אִם־
menawi–

ה כִּלָּ֥
ngrampungaken
H3615

הַדָּבָ֖ר
kang–bab
H1697

הַיּֽוֹם׃
kang–dinten
H3117

Calathune maratuwane: “Wis entenana bae, anakku engger, nganti tumekane kowe ngreti kapriye wusanane 
prakara iku, amarga wong iku mesthi bakal ora leren-leren, yen durung ngrampungake prakara iku ing dina iki.”
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